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Előfisetésl árak:
Egész évre . . . 5 frt — kr.
Fél „ . . .  2 frt 50 kr.
Negyed „ . . . 1 fit 25 kr.
Tanítóknak egy évre 3 frt — kr.

Hirdetőnek
a legjutúnyoHabbau számíttatnak. 

—Via*-

BAJA
vegyes tartalm ú hetilap.

M  e g j  e l  e n  m i n d e n  v a s á r n a p .

S zerkesztőség
hova a lap szellemi részét illető 

közlemények küldendők:
bkja i Állami tan ltókA pazdébaa .

Az előfizetési pénzek és hirdetési 
dijuk Nánay Lajos könyvnyomdá

jába küldendők.
- « o » -

M é g  egyszer az építendő t&z- 
őrtoronyró l.

Hol volt, hol nem volt, az operen- 
cziás tengeren is túl, a nagy Németor
szágban volt egy gazdag földmivcs, kinek 
a padlásán sok búza feküdt. Észrevette, 
hogy az egerek a búzában sok kárt 
tesznek. Volt azonban két macskája, az 
egyik öreg fekete, a másik fiatal, fehér 
és kicsiny. Hogy cziczái a padlásra fel- 
mehessenek, a padlásajtóba két lyukat 
fúrt, nagyobbat a nagy fekete, kisebbí t 
a kis fehér macska részére. Egy szép 
napon nézi a gazda a padlásajtót s nagy 
meglepetésére azt veszi észre, hogy kis 
fehér macskája a nagyobb lyukon bujt 
be a padlásba. Minők két lyuk ? gon
dolja sógorunk, örömmosoly vonult végig 
füligszáj arczán, s a kisebb lyukat, mint 
feleslegest, beszegezte, mindkét macska 
a nagyobb lyukon bejárhat a padlásra.

Ezen adoma jut eszünkbe, vala
hányszor az új tüzőrtorony építésének 
birbarangját halljuk.

Hiszen vannak a városban tornyok, 
ezekben harangok, azokhoz járnak haraDgo- 
zók a nap és éj különböző óráiban, nem 
Járhat oda tűzoltó vagy tüzőr? Mily 
csekélységbe kerülne aránylag akár az 
egyik, akár a másik meglévő toronyban 
egy őrszoba felépítése ?

A parochiális templom tornya kissé 
távolabb esik a tűzoltó őrtanyától, 
fogja valaki ellenvetni. Mi az a távol
ság ma, midőn villám és napsugár az 
ember szolgálatában áll ? Ha úgy tetszik,

ogy a komáromi várban felállított ágyút 
mitőlünk ott elsüthetünk abban a pilla
natban, melyben a pandúr a Sugovicza 
partján álló mozsarat durrogtatja. A 
Haján durro^ mozsár és a Komárom - 
bav elsülő ■ w/u  között idökülönbséget 
nem lehet észrevenni, ha mind a kettő 
villanyszikrával lesz elsütve. Azután hol 
van az megírva, hogy a tüzőrtanyának 
(lucus a non lucendo) ott kell lennie, 
hol jelenleg van ? Ha kiépül a városi 
bérház, akkor ott úgy sincsen helye 1

Feltéve, hogy a tüzőrtorony a vá
rosház közvetlen közelében legyen, akkor 
a ferenezreudi zárdatemplom tornya kö
zelebb esik a városházában lévő pandúr 
szobához, mint a városháza főbejárásá
nál építtetni tervezett tüzőrtorony. Hogy 
a „barátok tornya", mint nálunk rövi
den jelezni szokják — nőm volna min
den tekintetben a czélnak megfelelő, ezt 
gyakoribb hírlapi felszólalások daczára 
még senki sem czáfolta meg.

Más kérdés beleegyezik-e a rend, 
hogy tornya ily czélra is használtassák ?
E tekintetben határozott nézeteink vau
nak, melyek anm római mondásban egy
szerű kifejezést találnak : „Salus reipub- 
licc suprema lex esto." Első a közügy, ' 
s ha ennek n rend némi szolgálatot } 
tehet, nem hiszem, hogy azt megtagadná, j 
már csak hálából sem, hogy még nem 
jutott francziaországi testvér házai 6or- | 
sáro. Ez oldalról tehát úgy hiszem, ! 
nincsen okunk akadálytól tartani.

Horniét tehát a törekvés, a kis 
macskának külön bejárót, a tűzőrnek ! 
külön tornyot építeni ? Hiszen a város j 
nincsen abban a virágzó állapotban, hogy !

D A L O  K.

Barna kis lány a szeretőm 
Tegnap óta

ö lett már as én bánatom 
Altatója,

ö lesz, a ki csókol, ölel
Kis szívben boldogsággal 

És örömmel.

Nem voltam in eddig boldog, 
Dehogy voltam /

Csak most vagyok, hogy öt láttam 
8 átkaroltam ;

Felleltem a menyorszdgot.
Tegnap este örömem az 

Égig hágott.

Ki nem látott boldogságot 
Oda jöjjön,

Nézte, mikor ölelgetem 
Kis szeretőm,

Azt a kis lányt, n ki nékem
Legkedvesebb lesz Örökké 

Földön, égen!

VII.
Oh, jöjj lányka kebelemre,
Oh, jöjj szivem szép szerelme.
Fényes napja életemnek
Ragyvgtasd rám ttép szerelmed.

Fényességét ragyogtasd rám 
Szemeidnek kincsein, babám.
Ölelj, csókolj forrón, kéjjel,
Ne gondolj a barna éjjel.

Mosolyogj rám, a míg áldlak!
Feledd vádját a világnak,
Mint én, a kit ifjak, vének 
Örömest megfeszitnének.

így, igy ölelj! csókold ajkam,
Tudod-e hogy igy boldogan 
Feledjük a sértést, vádat,
Mit méltatlan hozzánk vágnak . . j

i
így jó nékem köteledben, 
így boldog a szivem, lelkem. j
Karjaid közt, hejh stép Maris I 
Üdvözölnék pokolban isi

I
VIII. |

Szeretem az Aranyos csárdás bórát |
De még jobban édes szarni szép lányát; I 
Édes csókját, ölelését nem adom j
Akár milyen drága kincsért 
Három kerek világon

Imádkozni szoktam mindig, rendesen, 
Teérted U kis angyalom, édesem;
És az után az égtől mást nem kérek:
Ha áldani akar engem,
Csők teveled áldjon meg.

a városház szépítésére, ha ugyan szépí
tés lesz — 6—8 ezer forintot kidobjon.
A költségvetés csak 5 ezer nehány száz 
forintról szól, de tudjuk, mi mindenféle 
szokott építkezés közben felmerülni.

Talán az a lappangó czél, az ön- 
kénytes tüzoltóegyletet új életre felvilla
nyozni ? Eleinte igaz, sokakat édesgetett 
a „czifra mondur," azonban emberek 
vagyunk, emberek a tűzoltók is, bele
untunk, — elvesztette érdekét, az egy
let lethargiába sülyedt, melyből azt még 
a tűzoltói zenekar agyrázkódtató és fül- 
hasgató zenekara sem tudta felkölteni. 
Ha lesz tüzőrtornyunk, eleinte, mig az 
újság ingere tart, ismét lesznek felvo
nulások, gyülésezósek, szervezkedés és 
rondezkedés, de ha meg voluék győződve, 
hpgy ez uj feltámadás utáni élet csak 7 
esztendeig is eltart, betömném számat s 
lekötném toliamat. Tizenkét hónap sem 
fog elrepülni az idő lomba szárnyain s 
a tűzoltóság ügye úgy fog állni, mint 
ma, jóformán sehogysem l

önkénytesség majdnem azonos az 
ingy enességgel, ajándék lónak pedig ne , 
nézd a fogát! Hálával tartozik a város í 
a tűzoltóknak azért, mit eddig tettek, í 
de ne várja és roinelje, hogy egyesek a j 
közjóért mindent önkénytesen —*■ iDgycn j 
megtegyék. Tőkésítse a téglaliolmazba 
fektetendő tőkét s kamataiból 5 - 6  em- j 
bért fogadhat, kikre mint tűzoltókra 
minden körülmények között számíthat.

Elég számmal akad nálunk arra 
való ember, ki magát Bzivesen lekötelezi, 
hogy a tűzoltói teendőkben magát be
gyakorolván egy vagy kéthavonként tar
tandó ismétlő gyakorlaton s tűzvész IX. X.

IX.

Kék virág a nefelejcs . . . 
Rózsám kétségbe ne ejts I 
A mig ajkad rám nevet,
Félre kacsint a szemed.

Mondjad csak, nem igaz-e,
Mindig ilyen voltál te ; 
ti ilyen ae azszonyfajta :
Az urát is megcsalja.

X.
Olyan a lány, a legény mind,
JIu bár néha másra kacsint,
Kit megszeret egyszm- szívvel,
A siriq nem feledi el.

Ae én babám szőrét nagyon, 
Ámbár köztünk nagy gát vagyon, 
De ha segit a jó isten,
Menybe jutok élve. itt lenn.

Lakos Gyula.

E g y  i f j ú  hö lgy naplójából.
Fénylő méltósággal halad csillagos ut- 

júu az éj királynője Lunn asszony. Felettem 
a hold derengő fénye, alattam a tó simu : 
tükre rngyog. Az éj oly bájos, a játszi szellő 
oly illatos, csak az én sokat szenvedett keb- j 
lem Bivár, üres. Hárman ülünk a tó susogó j 
hullámain ringó csolnukon. Nagynénim egy j 
rokona, én s egy ifjú kit lelkűmből gyűlő- , 
lök. El ifjú volt az, kihez éltemet kollonde

esetében pedig minden alkalommal meg
jelenni fog, ba a város vagy tűzoltó 
egylet egyszerű olcsó ruhával ellátja s 
egy esztendőre 60 frtot fizet.

Mielőtt a kisebb macska részére 
kisebb nyílás készítése megkezdetnék, 
még egyszer figyelmezíetjük városunk 
közügyét szivén hordozó képviselő tes
tületünket, tegye kezét szivére s gondolja 
meg jól, nern-c üres ambitió a városhá
zára tornyot építeni, nem-e lehetne ke
vés költséggel a fcrenczrenfi templomának 
tornyában őrszobái berendezni, nem-e 
volna czélravezetóbb az elépitendő tóke 
kamatjaiból 5 - 6  és más költséggel 
5 — 6 tűzoltót összesen mintegy 600 
frt. évi költséggel logadni, és 2 állandó 
őrt mintegy 400 frt. fizetéssel alkal
mazni ? így ezer—ezerkétszáz forint 
költséggel lesz a városnak állandó tűz
oltó törzse, melyhez mint ágak és leve
lek egyes önkénytesek csatlakozni fog
nak !

Ez nézetünk a tüzőrtorony építésére 
vonatkozólag; ba létesül — mi most 
már több mint valószínű — bábeli to
rony lesz az ! Különben hosszú a város 
— nagy a háza, majd csak azt is el
bírja !

A kolozsvári népgyülés küldött
ségeként, b. Orbán Balázs s Ugrón Gá
bor, a Bartha-ögyben audiencziát kértek 
ő Felségénél. A kabineti irodában az 
„Egyetértés" szerint az adatott tudtukra, 
hogy ö Felsége egyeseket elfogad, ha
tóságok s testületek küldöttségeit szintén; 
de népgyülósi küldöttséget nem fogad el. 
A kért fogadtatás igy megtagadtátott.

kapcsolnom — s éu megvetéssel, gyűlölettel 
tudúm csak említeni nevét. Szivünkben csák 
egy eszménykép foglalhat helyet.

Iiju kebelem minden dobbanását a tá
volba meresztem — merre eszményképemet 
tenni véltem. Borzasztó gondolat, gyűlöletünk 
tárgyával ily rettentő közelségben lenni, 
mint én valók Elemérrel a cső Inakban.

Az evezőt pihenni hngyá s a csolna- 
kot a susogó habok játékára bízta. Odasi
mult hozzám a kezeimre égő csókot nyomott. 
Mintha vipera csipett volna meg, rántám 
vissza kezeimet s a vakmerőt megvető, gyü- 
lúctteljes pillantással mértem végig. De 
vájjon vakmerőség volt-e Elemértől, kezei
met csókkal úrasztaui ? Hisz én jegyese va
gyok 1 Igen az vagyok, de tőlem utálatnál 
és gyűlöletnél egyebet sohsem fog nyerni 1 
Szivem egy távolban levő ifjuc. Ab! gyalá
zat l oly ember nejévé kónyszeritni valakit, 
kit becsülni nem tud I Oh mennyivel inkább 
szeretnék oda lenn a tiszta tó fenekén pi
henni, mint ez ember nejévé lenni, akit tisz
telni nem tudok I S vajjou nem tehetném-e 
megr' Csak egy ugrás — és megszabadultam 
a mellettem ülő szörnyetegtől s a szenve
dések ádáz fúriáitól I De nem, nekem élnem 
kell, nem szabad meghalnom 1 Keblemben 
egy derengő szikrája szunnyadói azon édes 
reménynek, hogy Aladárom, kit kebelem 
lángoló szerelmével szeretek, megszabadít e 
szörnyetegtől! — De hol vau most Aladár ? 
Tán már el is hidegült irántam való szerel
me ? Ez őrültté tenne I Nem, nem lehet — 
ö megígérte, Ö mcgcsküdött, hogy csak en
gem óhajt bírni! hogy csak egyedül engem 
Bzcrct, s én hiszek néki. Vidd cl játszi szellő
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^Ovó m ám ánk honná

A  ezúko r-, kávé-, sö r fo -  
gyasztdsi adó

törvényjavaslat módosítása tárgyában a 
pénzügyminisztérium képviselője s a bu
dapesti keresk. kamara küldöttei közt 
folyt tanácsko/.á8ok a következő megál
lapodásra vezettek. Adótárgyakul veen
dők: a) nyers és tiuomitott ezukor, b) 
kanditok két osztálybeli, c) chocolade, 
d) gyártmányok, melyek legalább három
negyed rész ezukrot tartalmaznak, e) 
nyers, pörkölt és őrölt kávé ; f) kávé 
pótanyagok két osztályban; g) s ö r ; 
szólőezukor ellenben világosan kivétetik 
a megadóztatandó tárgyak közül. A 
kanditok közül azok, melyek csak ezuk
rot tartalmaznak, mint a ezukor keze 
lendők, inig a 75 százalék ezukrot és 
25 százalék lisztet, de nem más anya
got is, tartalmazók, valamint a chocolade 
egy külön osztályt fognak képezni.

IIa8onlag a pótkávé, mely kávét is 
tartalmaz, a kávéval egyenlő bánásmód 
alá esik, mig a tiszta pótkávé külön 
osztályt fog képezni. A törvényjavaslatba 
felveeudó azon intézkedés, hogy magán, 
személyek, kik adóköteles ezikkeiket oly 
helyeken fedezik, hol az alkotandó tör
vény nem érvényes, a fogyasztási Hdót 
minden körülmények között tartoznak 
űzetni, és pedig zárt városokban a be
hozatalnál, nyílt községekben a megtör
téül bevallás után, melynek elmulasztása 
20—40-szeres bírsággal ícnyitendő. A 
vámkorlátokon belől készített kávé pót
anyagok a város területén adómentesek.

Liqueur-gyárosok a feldolgozandó 
ezu kortól sem zárt, sem nyílt városok- 
bau nem tartoznak adót űzetni.

Azok az üzemhez szükséges ezuk
rot vámmentesen kapják, azt a pénz
ügyi hatóság elzárása alatt tartják s a 
koronként Bzüksóglendő összeget a tá

rakból a pénzügyőrség ellnnörzéso alatt 
veszik ki s határozott minimális szósz- 
szel tartozunk összeolvasztani.

Az adótétel egysége elengedhette- 
iiül mogl,iváutalott az egész országra 
iiózvo és pulig: n) c.zukorra és ezukor- 
ból álló kaudiiokia nézve 3 fit, 100 
kilogrammonként; a kormány képviselői 
ezzel szemben ragaszkodtak a 4 forto9 
tételhez; a külön osztályba eső kandi
tokra nézve, valamint chocoladera 2 frt 
25 kr, illetőleg 3 frt, 100 kilogram
monként ; c) kávéra és kávét tartalmazó 
pótanyagokra 6 frt 100 kilogt áramon
ként; a lorináuy képviselői ellenben 
ragaszkodtak a 8 fitos tételhez; d) kü
lön osztályba eső kávésurogatumokra 
2 frt, 10 kilogrammonként; e) sörre 1 
frt hektoliterenként.

Színészei.
Szombaton Csókáim jutalomjátékául 

Csiky Gergely . P r o l e t á r o k "  cziinü 
színmüve kei ült szilire.

A darabról elmondható, hogy nincs 
egy ellen jelenete s személye, mely feles
leges volna, s az utóbbiak között egy 
sincs olyan, minőt az életben - főleg 
mauapság — ne látnánk.

Az egészséges humor, mit a pro
letárok fellépésükkel keltenek, páratlan, 
a nyelvezet, a bonyodalom, mind kitűnő, 
s csak a végkifejlés kissé aránytalan a 
többi részekhez — értem a kivételt. A 
szereplők a darabhoz méltóan működtek, 
mondhatni tündököltek játékukkal, a mi 
arra vall, hogy avatott kezek vannak 
a szerep kiosztásnál és rendezésűéi s arra 
termett erők a kivitelnél. A jutalmazott 
Irén szerepét adta oly kedvesen, s kitü
nően, a minél jobbat már nekünk k i s- 
v á r o s i a k n a k  kívánnunk sem le- 1 
hét. Tőkés Emília Szeder váry Kamilla 
szerepében tündökölt, úgy szintén Ved
ress, (Zátonyi Benczc) ki a színpadon 
úgy mozog, beszól s érez, mintha nem 
egy írott s betanult szerepet citálna,

hanem as illető személyesített 0 maga
volna, mint igazi színészhez illik. Vihary 

| (Timól Pál) természetim alakban mu- 
' tatta be a „birkák közt felnőtt* urat, 
| ki bárgyuságábun mindenre kész és bak- 
I (övóaeit a legvonzóbb tetteknek, — a 

melyekkel hódi tűi vél — hiszi. Pesti 
(Mosolygó Menyhért) szerepében egy oly 
éledni proletárt mutatott be, a melylyel 
elismerésül! Let a legmagasabb mérvben 
vivia ki, különben ő igen ügyes alakitó 
és játszó. Olasz Terka (Elza) ismét 
ügyes színésznőnek mutatta be magát, 
olyannak, kinek a hírnévhez biztos kilá
tásai vannak, csak az kár, hogy kevés
szer jut hálás szerepekhez. Hegyi (Bankó 
Béni) és Bakomé (Tulipánná) dicséretre 
méltóan működtek. — E sikerült előa
dást telt ház élvezte.

Vasárnap h „Sárga csikó* Gsep- 
reghynek nálunk már nagyon is ismert 
népszínműve került a deszkákra. Az elő
adás sikerült; de még nagyobb lett volna 
az, ha Erzsiké szerepe avatott kézbe 
Iccndctt, meri személyesitőjónek, hogy e 
szerepben sikert arasson, még nagyon 
nagy gyakorlatra • vau szüksége úgy a 
játékban, mint az ének ben, mert amaz, 
még itt ott szegletes, emez pedig leg
kevésbé vonzó. (Üres alsó- és telt 
f e l s ő  ház.)

Kedden két darab adatott, félig telt 
ház előtt. Először „Cremonai hegedűs* 
czimű dramolette sikerült előadásban. — 
Peterdy (Filippó) játékával messze felül 
emelkedett a többi szereplő fölé. Ala
kítása, játéka, mimikája kifogástalan j 
volt bcigazolásaul annak, hogy ö kitűnő I 
színész. A többi szereplők is kellő si- J 
kert mutattak fel. i

Ezt követte „Tulipatán sziget ural- ( 
kodója* czimü 2 felvonásos operette, a 
melyről már nem mondhatjuk azt, mit 
az előbbiről ; a szereplők túlzása és 
rögtönzései a közönségnek nem igen tet
szettek, mi leginkább annak tulajdoní
tandó, hogy e rögtönzések igen sürück 
voltak, köztők nagyon sok sületlenségek
kel, — és igy a darab egyes sikerült

üdvözletemet hozzá s mond meg neki, hogy 
kebelem csak érette hévül. Menj el hozzá s 
kérdezd meg öt: szereti-e még a kis Elvirát! 
— Oh mily bohó vagyok én. Oly sokszor 
csalatkoz&m már az emberi szivekben, oly 
sokat szenvedtem már, hogy nem tudok 
bízni többé senkiben.

De honnét e kétely ? Távozzatok tőlem 
•ötét gondolatoknak rémei! Te benned bi* 
zom én kedves Aladárom, hiszem, hogy sze
retsz te engem oly forrón, oly híven szeretsz 
még mindig, mint azt nekem esküvéd. Tu
dom, hogy oly tiszta, nemes kebelhez, miDt 
a tiéd: nem férhet a színlelés kárhozatod
ördöge. Igen, én hiszek neked---------- de
hátha mégis-----------? Akkor még mindig
elég idő leszen síromat e tiszta tükör fene
kén megkeresni!

A játszi eephir csendesen suBOg körül- 
t«m. Értelek lanyha szellő; azt susogod, 
hogy imádott Aladáromtól jössz; azt suso
god, hogy ő forrón, hiven szeret. Köszönöm, 
oh mily boldoggá teszesz o susogásoddal! 
A hold is édesen mosolyog le onnét az azúr 
ég csillagos boltozatáról, tán ő íb osztozik 
boldogságomban.

„Drága Elvirám*, szól lágyan, gyűlölt 
jegyesem, „nincsen hát egy szavad so szá
momra. Hidd egyetlenem én szeretlek, imád
lak s boldoggá foglak tenni téged I*

Oly lágyan, édesen s esdekelve suttogá 
e szavakat — pedig én szívesebben vettem 
volna, ha más hangon szól vala, hogy még 
Jobban gyűlölhettem, még inkább megvet
hettem volna őt. Megragadó kezemet oly 
azonvedélylyel, hogy azt hívéin összezúzza 
ijjaúuU.

„Hagyjon ön uram engem. — Jegyese 
vagyok önnek s ezzel elégedjék meg. Kezei 
met tán megkapja, de szivem sohasem lesz 
az öné 1“

Ez volt utolsó és fagyos válaszom, az 
édesen, esdekelve suttogó szavakra. Gondo
latim ismét a messze távolba elrepültek. 
Képzeletemben Aladárt a más karjaiban lát
tam édelegni. Jöjj hát rideg halál, ölelj át j 
fagyos karjaiddal; szabadíts meg Elemértől 
s gyötrő kínjaimtól I Jobb lesz a sir fenekén 1 
pihenni, hol nincs kin, hol nincsen csalódás l
------ Felugrottam, s e kiáltással „Isten veled 1
Aladár* a tó tükrébe vetém magam — s a ' 
következő pillanlban a hullámokban elme- 1 
rültem. Egy ideig a fenék felé hanyatlottam, ! 
de azután mintegy láthatian erő által a viz j 
felszino felé vonattam. A vas csoln&k ugrá
som következtében megbillent s elmerült. 
Iiokonom 8 gyűlölt jegyesem egymásba ka
paszkodva küzdöttek az clmerüléssel. Két- i 
szeresen gyűlöltem most már Elemért. A I 
gyáva még önmagát sem tudta megmenteni, j 
És ily embernek kellett volna férjemnek 
lennie ? Borzasztó gondolat I Nem, ha Ala
dáré nem lehetek, senkié sem fogok lenni I 1 
E pillanatban a csillagokat s a holdat ragyogó 
égi jelenség homályositá cl. A uzemkápráz- j 
tató fényárban egy égi ulak tűnt lel oly i 
ragyogó szépségben, milyenről halandónak 
fogalma nem lehet. Homlokát csillagok ko- 
szorüzták, és sugárzott egész valója. Ajkait 
andalító szavakra nyitá meg. „Én vagyok 
a sora. Hármatok közül te fogaz megmene
külni s az kit te megmentesz. Te a halált 
kereited i  az életet fogod megtalálni. Tekints 
oda a partra,* Tekintetem a mondott irányba

esett. Ott láttam imádottamat Aladárt. Az 
1 égi fény öt is elárnsztá tündöklésével. — 
, Kit mentsek most meg ? Rokonomat nem 

volt szabad veszni hagynom. Ez ember pe- 
• dig felebarátom. Elemér esdekelve, tajtékzó 
| ajkakkal, vérbe borult szemekkel nyujtá felém 

karjait. — Mindkettőt megmentem. — Az 
égi tünemény azt feleié: „az uem lehet 1“ 
Oda nyujtám Elemérnek is egyik kezemet, 
de a következő pillanatban clkcllc azt taszí
tanom magamtól, mert óriási erővel húzott 
u fenék felé, meghalnom pedig nem volt 
szabad. Elemér hörögve merült a viz alá, én 
pedig rokonommal elértem a partot. Aladár 
karjaiba ölelt s c Bzókat moudá : „Elviráin 
tied a dicsőség s te enyém vagy* — « pil
lanatban az égi jelenség is eltűnt — — —

Felébredtem, az alkony pírja aranyozó 
ablakaimat.

Ez álom ótu már másfél év múlt el s 
én kedves Aladáromnak boldog felesége va
gyok. Elemér sikkasztás miatt börtönbe ju
tott 8 ott felakasztó meg.

Közli:
I I . 0  y .

részletet háttérbe szorultak. — Figyel 
ineztetjük az illetőket, hogy jövőbeu ne 
oly szaporán csattogtassák éleseiket, 
mert a közmondás szerint a sok jó is 
hatálytalan marad és unalmassá válik.

E két darab között 5 operai ma
gán éneket hallottunk, — kettőt Kocsis 
Irma énekelt, művésziesen, elragadóan, 
— Fekete egyet híréhez mérten ; Bokor 
kettőt szintén sikerrel; mindezekért a 
közönség lelkesedéssel tapsolt.

Szerdán ismét jutalomjáték v o lt: 
Vedress Gyula a társulat egyik első 
8zinószóuek, mely alkalommal szinro ke
rült : „Az őrültek háza Dijonbau* színmű 
3 felvonásban, irta D'Enuery, fordította 
N. — A színmű gazdag hat&soB jelene 
lekben, a melyeket a szereplők ügyes
ségükkel valódi értékére emeltek. Vedress 
(Eberhard) az őrültet kitünően adta, — 
hangja, taglejtésci szerepének követel
ményeit teljesen kielégítették, tökéletes 
hatást keltett szerepével. Megjelenésekor 
tapsvihar és koszorú fogadta, később 
többször hívták a lámpák elé. Mellette 
kitűnt Töltés Em ília  (Ernesztina) szere
pében. Vihary (Duflois) jól játszó't. 
Peterdy (Darbois) oly pompás gavallért 
mutatott be, minőt színpadon ritkán lá
tunk, játéka sziméu jó volt. C'sókdné 
(Amália) kis szerepét mutatta be, si
kerrel. Pesti (D’Orvilliercs) szerepét a 
középszerűség színvonalán felül játszotta. 
Szép számú közönség volt, de közel sem 
olyan, minőt a darab, a szereplők játé
kukkal és főleg a jutalmazott eddigi 
működésével kiérdemeltek.

Csütörtökön egy régi, de popipás 
darabot lá ttunk : Szigligeti „Nagyapó* 
czimü megkapó jelenetekben gazdag nép
színművét. Láttunk már sok uj darabot, 
de c réginek még csak megközelítői sem 
lehetnek azok, habár az l-ső felvonás 
után a darab vígjátéki jelleget ölt és 
igy a népszínmű kellékeinek nem épen 
tökéletesen felel ineg, de a tiszta nyel
vezet, az ügyes bonyodalom és érdekes 
cpisódok háttérbe szorítják azt és igy 
mint egy kitűnő, hibátlan darabot él
vezzük. Hegyi (Gyula) kitünően énekelt 
dalaival és kifogástalan játékával a kö
zönség tetszését vívta ki. Csókdné (Zsu
zsi) szintén jól játszott. Viharyról (Nagy 
Jancsi) bár itt ott kissé túlzott, minden 
jót elmondhatunk, különösen az utolsó 
felvonásokban tündökölt és nevettette 
meg azokat is, kik igen ritkán szoktak 
nevetni a színházban. Peterdyné (Rafa
ellé) szerepét játszotta szokott kedves
ségével. Pesti (Peterdy) játékával sziutéu 
hozzá járult a sikerhez. Tőkés Emília 
és Vedress kisebb szerepeiket sikerültén 
oldották meg. — A házat csekély számit 
közönség töltötte inog, mely jól mu
latott.

A közönséghez ismét szót emelünk, 
ne vonja meg pártfogolását c társulattól 
ós ne legyen irányában közönyös, mórt 
a tömeges pártolást valóban megérdemli, 
— 8 ha tudott gyenge színtársulatokat 
pártolni, miért uc pártolná ezt, melynek 
czélja a műélvezet szerzés és inulattatás, 
melynek tagjai mind gyakorlott és ügyes 
színészek, kik játékaikkal illetve éneke
ikkel gyönyörködtetnek. — Hisszük o 
sok jó előadás után a közönség megteszi 
a magáét és biztosítja ittmaradásukat, 
a mi csak nyereség volna városunkra.

Aquillo,



K ü lö n fé lé k .
— M e g y e i  f i i i s p á n u n k

m  id e ig  még n incsen . L e g ú ja b b a n  m a- 

g ány ú ton  m in t  b izto sa t azon  h ir t  vet- \ 

tűk, hogy S á n d o r  B é l a  a l is p á n  ' 

ú r  legközelebb a  fö is p á n i m é ltó ság ra  I 
fog  k in evezte tn i. I l a  ú g y  v a n , s z ívb ő l ! 
Ö rü lü n k  s ü dv özö ljü k  m agas p o lc z á n  | 
a zo n  fé r f iú t ,  k i  tehetség, szorga lom  és 

buzgó m unkásság  á lt a l  fo k r ú l  - fo k r a  

emelkedett. É l je n  s o k á !  '
— M i n t  a  fő v á ro s i la p o k  ú j 

ságo lják , Z o m b o r , S za b a d k a  és B a ja  

f ő is p á n já n a k  Ijo b m a ye r Is tv án  u jv i-  ( 
d é k i tö rvényszék i e lnök ú r ,  Ú jv id é k  

fő is p á n já n a k  p e d ig  P a rc s e t ic s  lenne  I 
k iszem e lve , F la t t  , m in t  betegeskedő, 

n yu ga lo m ba  megy. B o ld o g  megye, m eny- 

n y i  fő is p á n o d  leend,

— A  b a j a i  p o lg . i l j .  ö nm u la t
tató- és tá rsa lgó -kö re  1880. deczem ber 

hó  2 á n  a  „N em ze ti s z á llo d a “ n a g y 
term ében so rshúzássa l egybekötött tánc- ( 
v ig a lm a t  rendez, m e lynek tiszta  jö v e 
de lm e  a  z á g r á b i  h a jlé k ta la n o k  
felsegélyezésére fo rd it t a t ik .  -  B e lé p t i , 
d i j  egy in gyen  sorsjegygyei 6 0  k r . — ! 
"etetettKezdete 8 órakor

— T ó t h  K á l m á n ,  mint a i  
budapesti hírlapok Írják, annyira beteg, 
hogy alig van remény felgyógyulásához. (

— M e g n y i t á s i  ünnepély. F. j
évi decz. hó 3-án (kedvezőtlen idő cse- ! 
tén 6-án)  esti /él nyolez órakor lesz 
a Baján, NiUehner Janka k. a. és dr. , 
Ladányi Mór ur elnöklete alatt meg
alakult , Club frangais“ („Franczia { 
társas-kör-) ünnepélyes megnyitása a 
„Nemzeti szálloda“ olvasó terméken. 
— Az egyletbe beiratkozni lehet a meg
nyitási ünnepélyen is. \

— Vérengző „magyar* tisztek. 
Azon hallatlan clvetemcdettsígnck, mely- 
lyel a bécsi sajtó emberei a magyar 
nemzet ellen dtlliÖDgcnck, eddig egyedül 
álló póldáját találjuk ma egy külföldi | 
lapban. A „Daily Ttlegraph-ban, mely
nek bécsi levelezője ott ül egyik legna
gyobb bécsi lap szerkesztőségben, egy 
bécsi táviratot olvasunk, mely úgy tüll- 
teti fel a kolozsvári orvtáruadist, mint j 
a melyet magyar tisztek követtek el, s i 
a közlemény ezime nagy betűkkel hír- j 

deti „outragc by Hungárián oífioers." 
Most már az következnék, hogy szegény 
liarthn Miklóst úgy festék le, mint a 
ki a németség Ügyét szolgálta Magyar- 
országon, s ezért támadták meg orvul 
a zabolátlan barbár magyarok.

— Megjárták a perrel. Szcgszárd 
környékén két testvér nőin tudott meg- ' 
osztozni az örökségen, és perre mentek. 
Apelláltak, semmiségeitek sz ügyvédjeik, 
bűnvádi eljárást kezdtek stb. Evekig 
folyt a pör, és a birtokot egy zárgond
nok kezelte. — Most azután véget ért 
a per, és a 30,000 frtot éró birtokból 
csak 8000 fit jutott nekik; a hiányzó 
összeg ügyvédi munkadij, perköltség és 
gondnoki díjra ment fel.

— Szép alapítvány. Engcl Adolf 
pécsi fakercskedé és parketgyáros — 
mint levelezőnk Írja —- a pécsi izr. hit
községnek legutóbbi közgyűlésén hej len 
tette, hogy ó egészen saját költségén 
egy 30,000 forintos iskolát épittet, oly 
feltétel mellett azonban, hogy ezen is
kolaépület használatáért a hitkézség 
évenkint 000 forint bért tartozik fizetni. 
Ezen 600 frtot aztán a hitközség a 
szükséghez képest szegénysorsu szigorlók, 
kozdé iparosok segélyezésére s szegény- 
sorsú pécsi izr. tanítók leányainak ki 
bázasitására tartozik fordítani. Engcl 
Adolf egyszersmind kikötö:tc, hogy ezen 
iskolában mint oddlgolé, ügy ezentúl is 
a tannyelv mindig magyar legyen. A 
nemeaszivü adományozó o ténye által 
nagyban növelte a tisztelet és bccsülést, 
mellyel a pécsiek ai ő és családja irá- 
ayéban viseltetnek.

— Az óra m int áruló. Napszámos 
volt G. E. Czeglédeu egy tanítónál. 
Kapott is ott naponta 80 brt keze- 
munkájáért; de ez összeg nngjratöró 
vágyait neiu elégítő ki. Különös kedv
teléssel pislogatolt a tanító irószobójáha, 
hol különösnél kiilönösb dolgokat látott. 
Az Íróasztalon elhelyezett ébresztő óra 
azonban leginkább látszott igényeinek 
megfelelni, mert. elhatározta, hogy ezt 
magáévá teendi A felhős sötét esték 
terve kivételére alkalmas időt adának s 
G. október 31 ének estéjén a tanítónak 
utczára nyíló ablaka 3 tábláját bezúz
ván, az ablak előtt álló íróasztalról az 
órát elcsent*1. G, otthon gyönyörködhe
tett a lármázó órában, mert ma egyik 
szomszédasszonya jött a tanítónak jelen
teni, hogy órája G.-nél van. A vizsgá
lat, mit ma a tauitó a segítségül adott 
rendőrrel tartott, eredményre nem veze
tett 8 már-raár elhagyni készültek a 
szobát, midőn valami különös lárma 
hallatszik a ládafiából G. tudatlanságá
ban az ébresztőt 12 órára helyező b a 
gépezet kíméletlenül verte az ébresztő
jét. G. most a hűvösen bánkódik me
chanikai ügyetlenségén.

— Egy gróf — pipametsző. Jú 
lius hóban egyik bécsi kávéházban ele
gáns öltözetű férfit fogtak el goromba 
magaviseleté miatt. A rendőrségnél Or- 
loff grófnak, a czári családdal közel ro
konnak, politikai számüzöttnele mondta 
magát. Hivatkozott is egyik Fulavicini 
őrgrófra, Ki azonban nem emlékezett rá, 
hogy valaha ismerte volna. Azért tehát 
továbbra is fogva tartották a rendőrség
nél. Később azt mondta, hogy dr. Golub 
Simonnak hívják, s bulgáriai gyakorló 
orvos. Majd ez állítását is visszavonta, 
s azt rnondá, hogy igazi neve Luigi 
Oontc Ferrari, a ezt csak Millanóban í 
élő családjára való tekintetből hallgatta i 
el. A bécsi rendőrség tovább folytatta 1 
nyomozásait, s kikutatta, hogy az elfő- 1 
gott nem más, mint Vobojda József 
csehországi születésű pipametsző, ki a 
hetveues évek elején llohenbruck báró 
név alatt csalta a bécsieket, s akkor 
elfogták. Mikor kiszabadult, orosz ezre
desnek, majd bolgár orvosnak adta ki 
magát. Szolgált a bolgár 6b a román 
hadseregben is.

— A tojások eltartása. Egy ame
rikai lap szerint a lenmagolaj az, mely- 
lyel a tojást a küllevegő behatása ellen 
legjobban lehet megvédeni. Erre nézve 
következő kísérlet té te te tt: Tiz tojást 
bevontak lanmagolajjal, más tizet mák- 
olajjai, ismét más tizet pedig bevonatlan 
hagytak. Miudeniknek súlyát pontosan 
megmérvén, a harmincz tojást homokba 
te tték ; úgy hogy egyik sem érintkezett 
a másikkal. Három, majd hat hónap 
múlva megmérték a tojásokat, s az ered
mény következő v o lt: A bevonatlan 
maradt tojások három hónap alatt tizen
egy, hat hónap alatt pedig tizennyolez 
százalékot vesztettek sulyokból. Feltö- 
rotvén, félig üreseknek s teljesen meg
romlottaknak találtattak. A mákolajjal 
bevontak-három hónap alatt három, hat 
hónap alatt pedig négy és fél százalékot 
vesztettek sulyokból, s feltöréskor teltek 
és szagtalanok voltak. A  lonmagolajjal 
bevontak pedig három hónap alatt csak 
két, hat hónap alatt három százalék 
sulyvcszteséget szeuvedtek, egészen teli 
maradtak, s izük és szagok pedig tel
jesen romlatlannak, frisnek találtatott.

— Törpe társaság. London látvá
nyosságai közó most négy törpe is tar
tozik, kiket nem rég hoztak Amerikából. 
A legnagyobbik, Commodore Foot nevű 
német származású emberke. Naynebcn, 
Indiában született; barminczkét éves és 
nem nagyobb, mint egy közönséges méh 
kas. Commodore Foot egy aranyérmet 
visel, melyet a washingtoni nők adtak 
neki elismerésül, hogy ö a legkisebb és 
legnoveltebb emberke, a kit Amerika 
valaha felmutathatott. Nagyra van velő, 
hogy Tóm Thumb tábornokot vele állí
tották ki, s a tömeg alig méltatta 
figyelőmre. Miss Aniglcy igen csinos 
teremtés; ruházata olyan, mintegy XIV.

Lajos korabeli grófnéé, ba megfordított | 
teleszkópon át szemléljük, s a nónem 
gyöngédsége teljes mértékben meg van 
benne. A kedves kis pár mellett van 
egy iczi-piczi emberke, a tizenhat éves 
„Mite tábornok," akkora, mint egy bá
bu ; tizenhat éves és súlya csak kilencz 
font. Termete csinos, haja szőke, szépen j 
divatosan van öltözve, tartása iérlias, 
de hangja olyan, mint egy fiúé. — A 
gyűjtemény legcsodálatosabb tagja miss 
Lucia Zoratc, — egy tizennyolez éves 
mexikói uő, a ki csak öt fontot nyom. 
Egész formája játszó babára emlékeztet. 
Igen kaczér, hiú és csacska. Azték ar- 
cza, hajlott zsidós orra és sötét bőre 
van. Mondják, hogy születésekor bölcső 
helyett egy gyapottal kitöltött ékszeres 
dobozba tették. Akkoc 2 s fél fontot 
nyomott s egy év alatt már elérte mos
tani nagyságát. (M. F.)

— A  „N é p ta n o d a u Pécsett meg
jelenő nevelés-oktatás-ügyi-hetilap XIV. 
évfolyamának 11. száma következő tar
talommal b ir: „A tanodái igazgató ál
lása a tantestületben s annak irányában". 
„Nézetem a tanfelügyelőségről." „Diesz- 
terwcg A. élet és jellem rajza". Aprósá
gok. Irodalom. Vegyesek. Ajánljuk öntu
datos tanférfiaink pártoló figyelmébe. — 
Ára egész évre 4 frt.

— E lő f iz e té s i felhívás a (Tanul
mányok a nőemaucipátió köréből" czimü, 
mintegy 14 — 16 sűrűn nyomtatott ivre 
terjedő, Horváth József által irt műre. 
E  munka a legfontosabb társadalmi-kul
turális kérdés fejtegetésével foglalkozik, 
s megérdemli, hogy a müveit osztály nő
világa kellő pártfogáBábau részesítse.— 
Egy példánynak ára 1 frt. 20 kr. Az 
előfizetést elfogadja Bottelhcim testvérek 
könyvkereskedése Aradon.

Színházi jíttékrend.

Kedden, nov 80-áu

Szerdán, decz. 1-éu

Pénteken, decz. 3-fin s z ü n e t .
Szombaton,decz.4-én El le n á ll h a ta tla n  

Csiky Gergely vlgjá- 
téka, mely az acade 
miu által 400 arany 
nyal lett jutalmazva 
és Szerelmi varázs 
ital, remek zenéjU 
operette. Béri. 17. sz 

Vasárnap, „ 5-én Piros bugyellárls 
Csepreghy F. kitűnő 
népszínműve dalok 
kai. Bérlet 18. azám

Lapunk 54-ik számában közölt „Betü-
rejtvény" megfejtése:

HERODOT
ERNANI
RÓZSA
OLGA
DOB
OB
T

Helyesen megfejtette : Lóvay Mariska 
k . a. (Budapest), Málnai ur (D.-Földvár), 
Petrovics Lujza k. a. (Debrecen), P. Uéza 
ur (Baja), Kohn I. ur (Baja), Sebőn J. ur 
(Baja), Rausch F. ur (Nagyvárad).

Szerkesztő i sürgöny.
K . I). H aja. E z  u tón  tudósítjuk , hogy N . L . 

Ur jó  idő ó ta  m ár nem  néuetá rn o k a  a  „bajai polg. i(j. önm ulatta tó- 6b társalgó- kör*-nek.

Az alább kőzlött, a jövő hétre megál
lapított játékrend a sző legszorosabb értel
mében érdekesnek nevezhető, a mennyiben 
ismét 3 oly művet foglal magában, melynek 
mindenike az újdonság vonzorején felül mél
tán felel meg hírnevének ; ezek: Boccaccio, 
Ellenállhatatlan és Szerelmi varázsital.

E darabok magok ajánlják magokat a 
közönség pártfogásába; Ellenállhatatlan Csiky 
Gergely vigjátéka, mely az acaduraia által 
4üü aranynyal lett jutalmazva, — Szerelmi 
varázsital a kisebb operettek gyöngye s 
ritka szép zenéje miatt általánosan kedvelt 
operetté, végül Boccaccio oly operette, mely 
valóban világhírű. Ez utóbbi mü oly kiállí
tással kerül színre, mely a bécsi Cári szín
ház mintái után híven készült, tömérdek 
jelmezzel stb., hogy az operette, megszerzési 
diját és kiállítási költségeit még nem fizette 
ki, daczára azon körülmények, hogy minde
nütt másfélszer felemelt hclyúrakknl, zsúfolt 
ház előtt adatott. — Itt is felemelt hely
árakkal fog edatui, azonban oly csekélség 
lesz az árak emelése, hogy a különbség az 
egyeseknél szót sem érdemelhet.

Hisszük, hogy mindeu szépért lelkesülő 
közönségünk felbasználandja az alkalmat, 
egyrészt a világhírű operettet láthatni, más
részt elismerését kifejezhetui a körünkben 
időző társulat és annak serumi áldozattól 
vissza nem riadó s közönségünk minden mü- 
igényeivel hiven számoló igazgatója irányá
ban. — A velünk küzlött játékrend a kö
vetkező :
Vasárnap, nov. 28-án Voroskuja Lukácsy S.

kedvelt népszínműve 
dalokkal. Bér). 16. sz. 

Héttőn, „ 29-én Bo c c a c c i o  előké
születei miatt szüuet. 

^mérsékelten f e l emel t  
h e ly á r a k k a l  bérlatszil- 
nőiben, fényes kiállí
tással , a bécsi Cári 
színház mintái után 
hiven készült jelmezek
kel BOCCAOOIO, 
itt még soha nem ada
tott világhírű nagy 
operette.

Az első cs. klr.

DUN A GÖ ZH A JÓ ZÁ SI TÁRSULAT
P ó e ta -  és s z e m é ly s z á l l í tó  h a jó in a k

M E N E T R E N D J E .
P ó s tA b o jo m eu e tek :

B a j á r ó l  B n d n p e n t r e  : c sü tö rtök  és v tn á rn a p  kiró 
telével n a ponk in t reggeli 8 
é s  fél órakor.

B a já r ó l  O rs ó v á ™  vasárnap és Bzerdán 6 órakor 
K zciuelysEállltóbaJóm enetek: 

B ajáról llndapeHtre : naponkén t d . n. 4 órakor- 
n<\|árul M uhácNra: ,  esti 6 „

Csütörtök 2-áu

Üzleti tudósítás.
H aján, 1880. novem ber 24-éa

B ú z a ..................................... 11.10
Zab..............................................5.—
B ab ........................................... 7.60
Árpa............................................6.—
Rozs............................................9.70
K ö le s .................................  5.20
Kukoricza...................................4.40
Az árak 100 kilogr. után.

Felelős szerkesztő :
Dr. B A R T  8  0  H  S A M U -

J L t l p f t l í f l i
5a!el i i i
mm



ELSŐ
ORSZÁGOS KÖZIGAZGATÁSI

ÉRTlí&lTÖ-IHObA.
Vau szerencsém ozennel értesíteni, 

hogy rég érzett szükséget pótolandó, j«»I 
szervezett

orsz. közigazgatási
ÉRTESÍTŐ-IRODÁT

nyitottam, mely az összes központi f ő 
városi hatóságok, minisztériumok, állami 
is  magán-hivataloknál, intézeteknél tat. 
előforduló ügyekben mindig gyors és 
pontos felvilágosítást ad, és azokban 
iucgfrlclően eljár; azonfelül ingatlanok,
u. tu. birtokok és házak vétel és eladá
sát , valamint összeköttetései folytán  
nagyobb J e lz á lo g o n  k ö lc sö n ö k  ki
eszközlését közvetít.

Abban a reményben, hogy az álta
lam megnyitott orsz. közigazgatási ér
tesítő iroda  csakhamar kifogja érdemelni 
a t. közönség bizalmát, — melynek ki
vívására minden lehetőt elkövetek — 
bátorkodom bármiféle természetű becses 
megbízásokat az orsz. közigazgatási ér
tesítő irodának czimezvo kikérni.

Mindenféle megbízást — elöleges 
díjazás mellett — gyorsan, pontosan, 
lelkiismeretesen s olcsón tetjesitek.

Kiváló tisztelettel
D r. IH iren fea t M. köz- és váltó-ügyvéd

B u d a p es ten , K áro ly -k o ru t 11. Máin.

gép- és rosta-lemez 
Budapesten

a Margit-híd közelében, készít 
^Trienröket (konkoly választó) 6 

léle nagyságban.
ÍT rieur hengereket malmok Bzámára. 
‘( K o p t a t ó k a t .
£ Szeleid rostákat,
^Szitákat és ro stákat cséplőgépek szá-J 
l  mára.

iu c s  t ö b b é  k ö h ö g é s ! ! | g

gger-íéle mellpasztillák.®
Legkellemesebb, legbiztosabb gyógyszer köhögés, 
rekedtség, torokhajok és mindennemű nyákba-*-*£>.
'jók ellen. Eredeti dobozokban 25 kr. — f>0 kr,

GGER-féle GILISZTA-CHOKOLÁDÉ.^
Igen kellemes szer gilisztában szenvedő gyerm e-föjö 
kéknek, valamint felnőtteknél is eredeti táblács-Y35^ 
kákban minden nagyobb gyógyszertárban kapható 

Szétküldés pontosan utánvét mellett a készítő által naponta.Qgfcf 
— Kevesebb mint 1 f it értékű mennyiség nem küldőik.

E B S . T  A. j É
Budapesten, E rzsébe tté  9- szám.

Kopható Baján : Pollcrinan Bertalan, Bozsek József én/i 
Sárkány L. gyógyazerénz uraknál.

^ Z o m b o r  : Weidinger A. S. kereskedő urnái.
Ú jv id é k :  Grossingei gyógyszerész urnái.

‘ " Z e n t a : Hciszler F. gyógyszerész urnái

m

I K Ö N Y V I  VOSi D Á J A  !í
N Á N A Y  L A J O S

M
elvállal mindennemű e szakba vágó

N K Á K T
a leg ju tá n yo sa b b  á r a k  m ellett.

t z l e l h e l y i s e a : B a ján , B ó d o g -té ren , S f lie ib n e r- lé le  h ázb an .

Kapható „Hadmentességi dijkönyvecskék” és mindenneműKÖZSÉGI
nyom tatványok.

J »-■ * í*°í£tí2í üi'SdSÍSl'í

C L A Y T O N  ÉS S H D T T L E W O R T H
z é s

A közelgő idényre ezennel ajánljuk dúsan felszerelt raktárunkat, malmok, a x p e s k a v á g ó k . répnznzák a e g y é b  g é p e k  b e s z ó r -  
i r e, s egyidejűleg bátrak vagyunk ez alkalmat felhasználva, a nagyérdemű gazdaközönséget ariu figyelmeztetni, hogy a f évi szeptemberhó 19-től

22-ig Békés-Csuhán megtartott g a z d a s á g i  g é p k i á l l í t á s  és g é p v e r s e  n y n é l ,  g é p e i n k n e k  h a s o n l í t h a t a t l a n u l  
k i t ű n ő  s z e r k e z e t e  és s z a b a t o s  m u n k á j a  a biráló bizottság által I  (Ib. ezüst-éremmel lett k i t ü n t e t v e  és pedig:

az e g y e t l e n  n a g y  e z ü s t - é r e m m e l  szállítható 4 lögntu t i s z t í t ó  s z e r k e z e t -  és z s á k o l ó  k é s z ü l é k k e l  e l l á 
t o t t  Járgány cséplőgépünk — a l e g n a g y o b b  k i t  fi n t é t é s egy n a g y  e z ü s t é r e m m e l  V R 8  I. jegyű vaau ekénk; — az 
egyedül c czélra kitűzött e z ü s t  é r m e k k e l  pedig k o n k o ly  v á l a s z tó  g é p e in k  (Tricurok). N Z S C H knvágó liili,-  r ö ^ t  (íróink, ré p n z i iz ó in k  stb 

G ő z g é p e k  a kiállításból cgyátalán ki voltak zárva.

CLAYTON és SHUTTLEWORTH,
BudHpcst, váczi körút 80

Nyomatott Náaay Lajoa könyvnyomdájában fiáján.


